18. lekce

	exercitus, ūs, m.
	vojsko; cvičení

	impetus, ūs, m.
	útok, napadení

	magistrātus, ūs, m.
	úřad; úředník

	custōdiō, īre, īvī, ītum
	střežit, hlídat, chránit; věznit

	frūctus, ūs, m.
	plod, ovoce; výnos, užitek; odměna

	senātus, ūs, m.
	senát

	genū, ūs, n.
	koleno

	gelū, ūs, n.
	led, mráz, třeskutá zima

	hortus, ī, m.
	zahrada

	flūmen, inis, n.
	tok, proud, řeka

	gradus, ūs, m.
	krok; postavení; stupeň, schod; hodnost

	Parnassus nebo Parnāsus, ī, m.
	Parnas, hora ve Fokidě, sídlo Apollóna a Múz

	manus, ūs, f.
	ruka; hrstka, branná moc, četa

	lavō, āre, lāvī, lautum
	mýt, umývat, koupat; pas: mýt se, kopuat se

	proprius, a, um
	vlastní, zvláštní, příznačný; jednotlivý, výhradní

	manū propriā (zkratka: m. p.)
	vlastní rukou

	spīritus, ūs, m.
	vzduch, vánek; dech, duch


	sānctus, a, um (od sancīre)
	posvěcený, svatý; poctivý, spravedlivý

	rādīx, īcis, f.
	kořen; ředkvička; původ, základ

	amārus, a, um
	hořký, trpký; ostrý

	lāpsus, ūs, m.
	smeknutí, klouznutí; pád; pochybení

	calamus, ī, m.
	stéblo, prut; pero ku psaní

	tībia, ae, f.
	píšťala, flétna; holeň, holení kost

	crūs, crūris, n.
	holeň, bérce; noha

	dexter, t(e)ra, t(e)rum
	pravý; příznivý, šťastný

	sinister, sinistra, sinistrum
	levý; nepříznivý, nešťastný

	cornū, ūs, n.
	roh; paroh; polní roh; křídlo (šiku);

	eques, itis, m.
	jezdec, jízda

	sonus, ī, m.
	zvuk

	tuba, ae, f.
	trouba, polnice

	signum, ī, n.
	znamení; doklad; prapor; socha, obraz; heslo

	celebrō, āre, āvī, ātum
	oslavovat; navštěvovat; oblíbit si

	domus, ūs, f. (podle 2. dekl. abl. sg. domō a ak. pl. domōs)
	dům, palác, chýše; rodina, domácnost

	domī (= lokativ sg.)
	doma, v domě

	domō (= abl. sg.)
	z domu, z vlasti

	domum nebo domōs
	domů

	portus, ūs, m.
	přístav; útočiště

	hodiē
	dnes

	aequus, a, um
	stejný

	gaudium, iī, n.
	radost, potěšení, veselí


